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BOZJE MILOSRDE KAO TEMEL] NADNARAVNE
ANTROPOLOGIJE PREMA SVETOM JERONIMU

IVAN BODROZIC

SAZETAK

Sveti Jeronim Ce uz svetoga Augustina biti autor koji Ce se vrlo aktivno
ukljuciti u borbu protiv pelagijanskoga krivovjerja. Svojim spisom Dijalog
protiv pelagijevaca dat Ce obola toj raspravi suprotstavljajudi se pelagijan-
skom nauku o slobodnoj volji i moguénosti spasenja vlastitim snagama
bez pomoci BoZje milosti. Nasuprot pelagijanskih tvrdnji o ljudskom sa-
mospasenju i dostatnosti slobodne volje za Zivot bez grijeha, Jeronim istice
neophodnu ulogu Boga za spasenje Covjeka. Tako ¢e i Jeronim s naizgled
antropoloskog problema u svojoj polemici ukazati daje rije¢ o dvije sasvim
razliite teoloske koncepcije, tojest dva razliCita poimanja Boga. Prema nje-
govu poimanjujedna od najvaznijih odlika samoga Boga je milosrde kojim
Covjeka oslobada od grijeha, prasta mu prijestupe i daruje mu vjecni Zivot,
adabi pokazao daje njegovo poimanje Boga ispravno i pravovjerno, navodi
i tumacdi cijeli niz svetopisamskih tekstova o Bozjem milosrdu, kako iz Sta-
roga, tako i iz Novoga zavjeta. Na tragu tih tekstova Jeronim tvrdi da Bog
ne Zelida itko propadne, ve¢ da se svi ljudi spase jer je bogat milosrdem. To
ujedno znadi da se nijedan ¢ovjek ne moze spasiti bez njegova milosrda pa
Cak ako bi covjeka obdario i darom nesagrjesivosti (impecantia) i to bi, ta-
koder, bilo po njegovom milosrdu, a ne po ljudskim zaslugama.

Kljucne rijeci: sveti Jeronim, BoZje milosrde, milost, pelagijanizam, grijeh

IVAN BoDRoOZI€ roden je u Svibu, osnovno $kolovanje zavrsio je u Svibu i Splitu, a
srednju skolu u Nadbiskupskoj klasi¢noj gimnaziji u Splitu. Dvije godine filozof-
sko-teoloskog studija pohadaoje na Teologiji u Splitu, a ostale Cetiri na Sveucilistu
Santa Croce u Rimu, gdje je i diplomirao 1994. Nakon diplome nastavlja poslije-
diplomski studij Patrologije na Patristickom institutu Augustinianum u Rimu na
kojemu je doktorirao 2000. obranivsi doktorsku disertaciju pod nazivom Nume-
rologija u misli svetog Augustina. Po zavrSetku doktorskog studija kao vanjski
suradnik predaje Latinskijezik | i Il na Katolickom bogoslovnom fakultetu u Spli-



tu. Godine 2004. izabran je u znanstveno-nastavno zvanje docent te predaje na
Katedri povijesti kr$¢anske literature i kr$¢anskog nauka KBF-a Split. Godine 2007.
primljen je u Medunarodno udruzenje za patristicke studije (Association Intern-
tionale d Etudes Patristiques), a iste godine izabran je i za ¢lana Knjizevnog kruga
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divaojeibiovoditelj navise znanstvenih projekata i organizator niza znanstvenih
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GOD’S MERCY ASTHE FOUNDATION OF SUPERNATURAL
ANTHROPOLOGY, ACCORDING TO SAINT JEROME

IVAN BODROZIC

Abstract

Alongside Saint Augustine, St. Jerome was an author actively engaged
in the fight against the Pelagian heresy. His Dialogue against the Pelagians
was a valuable contribution to the debates of the day, refuting the Pelagian
doctrine of free will and the possibility of salvation using one’s merit and
without the help of God’s grace. Contrary to the Pelagian assertions about
human self-salvation and the sufficiency of free will for a life without sin,
Jerome emphasizes God’s necessary role in man’s salvation. Thus, with an
anthropological problem, Jerome will pointoutin his polemic that what was
being discussed were two completely different theological conceptions,
that is, two different conceptions of God. According to his understanding,
one of the mostimportant characteristics of God alone is the mercy by which
He frees man from sin, forgives his transgressions, and grants him eternal
life. To show that this conception of God is correct and orthodox, he cites and
interprets a whole series of biblical texts about Cod’s mercy, both from the
Old and the New Testament. While adhering to those texts, Jerome claims
that God does not want anyone to perish but wants all people to be saved
in the abundance of His mercy. This also means that no man can be saved



without God’s mercy. Even if God were to endow man with the gift of infal-
libility (impecantia), that would be through His mercy and not human merit.

Keywords: Saint Jerome, God’s mercy, grace, Pelagianism, sin

FRr. IvaN Bodrozi¢, Ph.D., was born in Svib. He completed his primary schooling in
Svib and Split and secondary schooling at the Archdiocesan Classical Preparatory
School in Split. He studied philosophy and theology for two years at the Catholic
Faculty of Theology in Splitand fouryears at the University of Santa Croce in Rome,
where he received his Bachelor of Arts in 1994. At the Patristic Institute Augustini-
anum in Rome, Fr. lvan BodroZi¢ enrolled in a Ph.D. program in Patristics, which he
completed with a Ph.D. dissertation titled Numerology in Saint Augustine’s Thought.
Upon completing his studies, he worked as an external associate at the Catholic
Faculty of Theology in Split (teaching Latin | and Il), where he was appointed as
the assistant professor in 2004 (at the Department of the History of Christian Lit-
erature and Christian Doctrine). In 2007, he joined the International Association
of Patristic Studies (Association Internationale d Etudes Patristiques) and the Lit-
erary Circle in Split. He worked as a professor at the Catholic Faculty of Theology
in Zagreb from 2010 until 2019, when he again took up the teaching post at the
Catholic Faculty of Theology in Split, where he currently works. He was the princi-
pal investigatorand a collaboratorin many research projects and has managed and
produced many research conferences. In 2022, he won the Faculty award for excel-
lenceinresearch. Inthe 2022/2023 academicyear, he was appointed Vice Dean for
Research at the Catholic Faculty of Theology in Split.



,DOMACIN KOJ11Z SVOJE RIZNICE VADI NOVO | STARO”
(Mt13,52). SVETIJERONIM KAO TUMAC MATEJEVA
EVANDEL]JA

TARAS BARSCEVSKI

SAZETAK

Sveti Jeronim je svoje Tumacenje Matejeva evandelja napisao 398. g. po-
taknut Euzebijem Kremonskim. Euzebije se o Uskrsu te godine vracao iz
Betlehema u Rim te je zamolio Jeronima da za nj napiSe Tumacenje kako bi
imao sto Citati na dugom putu. lako je proveo tri mjeseca prikovan zbog bo-
lesti za krevet te je bio toliko iscrpljen da se jedva drzao na nogama, Jeronim
se ipak odazvao na prijateljevu molbu i u samo dva tjedna napisao ovo Tu-
macenje koje je smatrao samo prvim nacrtom sto ¢e mu kasnije posluZiti za
temeljit i konacni rad na Matejevu evandelju. Zbog takvog kratkog roka u
kojem je napisano neki su smatrali da je Tumacenje Matejeva evandelja povr-
sanrad.Jeronim priznaje daje usvezis Matejem upoznat ne samo s djelima
Origena nego i antiohijskog biskupa Teofila, mucenika Hipolita, Teodora iz
Herakleje, Apolinara Laodicjeskoga, Didima Aleksandrijskoga, ali isto tako
i Hilarija, Viktorina i Fortunacijana, no zbog kratkoce vremena mora ostaviti
prethodne uzore ne mogavsi ih ni Citati ni slijediti. lako Euzebije traZi prije
svega povijesno tumacenje, Jeronim ga ponekad mijesa kao sto sam pise, »s
cvijeéem duhovnog razumijevanja«. U izlaganju éemo nedostatak vremena
za opsirno tumacenje Matejeva evandelja smatrati pozitivnim ¢imbenikom
koji je omogucio Jeronimu napisati samo ono najvaznije Ssto mu leZi na sr-
cu misleci vise o duhovnoj dobrobiti svog prijatelja nego o tome da se zbog
nenakic¢enosti spisa i neuobicajenog tijekajezika izlaze mogucim napadima
ucenih. Usporedit ¢emo i Jeronimovo tumacenje Matejeva evandelja s tuma-
¢enjima koje sam spominje usvom proslovu, no posebice s Origenom, kako
bismo vidjeli Stoje preuzeo od svojih predsasnika, a $to je njegov vlastiti ori-
ginalni doprinos s obzirom da i Origen uvelike tumaci Mateja alegorijski, dok
se Jeronim ipak vise pridrZzava povijesnog tumacenja.

Kljucne rijeci: sveti Jeronim, Tumacenje Matejeva evandelja, Origen, po-
vijesno tumacenje, »cvijeCe duhovnog razumijevanja«



TARAS BARSCEVSKI roden je u Banja Luci (1969.) u grkokatolickoj sveéenickoj obi-
telji, a odrastao u Sibinju. Studirao je filozofiju i teologiju na Papinskom sveucili-
Stu Gregoriana. Licencijat iz biblijskih znanosti (S.S.L.) postigao je na Papinskom
biblijskom institutu. Teologiju je doktorirao je na Salezijanskom papinskom sve-
ucilistu u Rimu obranom doktorske radnje »Prijevodi Svetog Pisma na ukrajinski
jezik. Povijest te ekumensko-liturgijske perspektive sadasnjosti«. Za svecenika Kri-
Zevacke eparhije zareden je 21. kolovoza 1994. godine u Krizevcima. Od 1996. do
2016. godine predavao je biblijske predmete na Ukrajinskom katoli¢kom sveucili-
Stu u Lavovu (Ukrajina). Krajem rujna 2016. vratio se u Hrvatsku gdje pocinje pre-
davati na Katoli¢ckom bogoslovnom fakultetu Sveucilista u Zagrebu. U svibnju 2017.
izabran je u znanstveno nastavno zvanje docenta, a u veljace 2023. uizvanrednog
profesora na Katedri Svetog pisma Novoga zavjeta. Zamjenikje predstojnika Insti-
tuta religijskih znanosti te v.d. predstojnika Biblijskog instituta Katoli¢ckog bogos-
lovnog fakulteta.

“THEMASTER OF AHOUSE WHO BRINGS OUT OF HIS
TREASURE BOTH THENEW AND THE OLD” (Matt13:52).
SAINTJEROME AS THEINTERPRETER OF MATTHEW'’S

GOSPEL

TARAS BARSCEVSKI

ABSTRACT

St. Jerome wrote his Commentary on the Gospel of Matthew in 398 AD
after being asked by his friend, Eusebius of Cremona, who wanted to occupy
himself during the long journey back to Rome from Bethlehem at Easter
of that year. Despite his ill health (he was bed-ridden for three months
and so exhausted he could barely stand), Jerome said yes to his friend and
wrote this Interpretation in just two weeks, thinking it only the first draft,
which he would later rework into the final version of the Commentary on
Matthew’s Gospel. Some considered Jerome’s first draft Interpretation of
the Gospel of Matthew superficial and not studious enough. In reply to
criticism, Jerome admitted that he was familiar with other writings on the



Gospel of Matthew besides those of Origen —in particular, the writings by
the Antiochian bishop Theophilus, the martyr Hippolytus, Theodore of
Heraclea, Apollinaris of Laodicea, Didymus of Alexandria, as well as Hilary,
Victorinus, and Fortunatianus. However, he had only two weeks to write it,
and studying and including all these authors in his commentary was impos-
sible. His friend Eusebius had primarily asked for a historical interpretation,
butJerome decided to embellish it “with the flowers of spiritual understand-
ing.” This paper aims to show that it was precisely because he had limited
time, which prevented him from writing an extensive interpretation of
Matthew’s Gospel, that he could only write what was most important to
his heart. He was motivated more by the spiritual well-being of his friend
than scholarly criticism. And for sure, the learned men of his time called him
out for his plain style and unusual linguistic combinations. The paper also
compares Jerome’s interpretation of Matthew’s Gospel and other works he
had mentioned in the preface, especially that of Origen, to see what ideas
Jerome incorporated from others and what was his original contribution
(keeping in mind that Origen also largely interprets Matthew allegorically,
while Jerome adheres more to the historical interpretation).

Keywords: Saint Jerome, Interpretation of Matthew’s Gospel, Origen, his-
torical interpretation, “flowers of spiritual understanding”

TARAS BARSCEVSKI (b. 1969 in Banja Luka) grew up in the town of Sibinje in a
Greek-Catholic family (his father was a priest). He studied philosophy and the-
ology at the Pontifical Gregorian University and obtained his Licentiate degree in
Sacred Scripture (S.S.L.) at the Pontifical Biblical Institute and his Ph.D. in theology
at the Salesian Pontifical University. His doctoral thesis was titled Translations of
the Holy Scriptures into Ukrainian: History and Present-Day Ecumenical and Litur-
gical Perspectives. He was ordained a priest of the Greek Catholic Eparchy of Krizev-
cion August 21,1994. From 1996 to 2016, he taught biblical subjects at the Ukrainian
Catholic University in Lviv (Ukraine). At the end of September 2016, he returned to
Croatia, where he began teaching at the Catholic Faculty of Theology in Zagreb. In
May 2017, he was appointed assistant professor, and in February 2023, associate
professor at the Department of the Holy Scriptures of the New Testament. He is
the deputy head of the Institute of Religious Sciences and the Biblical Institute of
the Catholic Faculty of Theology in Zagreb.
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JERONIMOV KOMENTAR KNJIGE O JONI
STIPO KLJAJIC

SAZETAK

zbog njezinog sadrzaja $to zbog mnogobrojnih otvorenih pitanja koja se vezu
uz ovu prorocku knjigu: od veoma skrtih podataka o proroku Joni, preko nje-
zine upitne povijesnosti do poteskoca kojoj knjizevnoj vrsti pripada Knjiga o
Joni. BududidajeJeronimjedan od prvih uzapadnom krs¢anstvu, ako nei pr-
vi, koji se posvetio sustavnijem izucavanju Staroga zavjeta, njegov komentar
Knjige oJoni od iznimne je vaznosti. Cilj je ovoga rada usporediti Jeronimov
komentar ove prorocke knjige sa suvremenom egzegezom i vidjeti koliko se
onaudaljila od Jeronimove: s pravomiili ne. Osobit naglasak stavlja se naJer-
nonimovo shvacanje prorokaJone i knjige koja mu se pripisuje te na poseban
nacin na Jeronimovo povezivanje Jone i Isusa, njegove knjige i evandelja.

Kljucne rijeci: Jeronim, Stari zavjet, Jona, komentar, suvremena egzegeza

Stipo Kujaji€ ¢lan je franjevacke provincije Bosne Srebrene (Sarajevo). Roden 15.
prosinca 1980. u Ljubatovi¢ima, BiH. Osnovnu $kolu zavrsio je u Novom Seheru,
Franjevacku klasi¢nu gimnaziju u Baskoj Vodi (HR) i Visokom (BiH), a filozofsko-
teoloski studij na Franjevackoj teologiji u Sarajevu (2000-2006). Godine 2011.
postize licencijatiz biblijskih znanosti na Papinskom biblijskom institutu, s temom:
L1l gesto generoso della peccatrice perdonata. Un esegetico-sincronico studio di Lc
7,36-50". Potom, godine 2015., postize doktorat iz biblijske teologije na Papinskom
sveucdilistu Antonianum, stemom: Il ruolo di loab nella Narrazione di Successione.
Analisi narrativa e valutazione del ruolo di loab in 2 Sam 9-20; 1 Re 1-2”. Profesor
biblijskih znanosti na Franjevackoj teologiji u Sarajevu je od akademske 2015/16.
godine, a u zimskom semestru ak. 2017/18. radi kao vanjski suradnik na Katedri
Staroga zavjeta Katoli¢kog bogoslovnog fakulteta Sveucilista u Zagrebu. Dana 26.
listopada 2018. izabranje uznanstveno zvanje znanstvenog suradnika, a16. sijecn-
ja 2019. u znanstveno-nastavno zvanje docenta u podru¢ju humanistickih znano-
sti, znanstveno polje teologija, istoga fakulteta. Kao gost predavac predavaojeina
Katolickom bogoslovom fakultetu Sveucilista u Osijeku. Do sada je objavio dvije
knjige, uredio desetak knjiga i zbornika, napisao desetak znanstvenih i desetine
strucnih i popularno-znanstvenih ¢lanaka.
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JEROME’S COMMENTARY ON THE BOOK OFJONAH

STIPO KLJAJIC

ABSTRACT

For many, the Book of Jonah is one of the most interesting books in the
Bible, both because of its content and because of the many open questions
associated with this prophetic book: from very scarce information about
prophet Jonah, through its questionable historicity, to the difficulty of its
literary genre classification. Since Jerome is one of the first in Western
Christianity, if not the first, to devote himself to a more systematic study
of the Old Testament, his commentary on the Book of Jonah is extremely
important. This paper aims to compare Jerome’s commentary on this pro-
phetic book with contemporary exegesis and see how far it has departed
fromJerome’s interpretation, whether rightly or wrongly. Particularempha-
sis is placed on Jerome’s understanding of the prophet Jonah and the book
attributed to him, especially on Jerome’s connection between Jonah and
Jesus and the Book of Jonah and the Gospel.

Keywords: Jerom, Old Testament, Jonah, commentary, contemporary
exegesis
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olic Faculty of Theology in Zagreb (the Department of the Holy Scripture of the
Old Testament). At the same faculty in Zagreb, he was promoted first to a research
associate (in 2018) and lastly to an assistant professor in the field of theology (in
2019). His other engagements include teaching at the Catholic Faculty of Theolo-
gy in Osijek as a visiting professor, and his scholarly output consists of two books as
the author, a dozen books as the editor,and a dozen scholarly and populararticles.

SVETIJERONIM U SRAZU S KRIVOV]ERJEM

BENOIT JEANJEAN

SAZETAK

Kad je Jeronim odlucio napustiti svjetovni Zivot i otiéi put Istoka, u pu-
stinju Halkida, suocio se s teoloskim raspravama koje je arijanska kriza
izazvala u antiohijskoj crkvi. Zamoljen od strane sirijskih pustinjskih mo-
nahada podrZijednog od trojice biskupa koji su polagali pravo na biskupsko
sjediste grada, Jeronim se izuzeo pod plastem papinskog autoriteta, ali gaje
taj potez primorao da napusti pustinju. Ovaj prvi izravni kontakt s herezom
duboko je utjecao na njegove kasnije susrete s raznim vrstama krivovjerja
na koje je nailazio. Osim svoje Cvrste privrzenosti Rimu, Jeronim je u Sve-
toj knjizi pronasao i biblijske argumente za obranu pravovijerja i pobijanje
hereze. Autor clanka identificira glavne stavke Jeronimova odnosa prema
krivovjerju te opisuje razvoj njegova stava, ne ulazeéi u detalje njegovih
polemika s Helvidijem, Jovinijanom i Vigilancijem, tojest origenistima i na-
poslijetku samim Pelagijem.

Kljucne rijeci: sveti Jeronim, antiohijska crkva, hereza

BENOITJEANIEAN profesorje latinskogjezika na sveudilistu Université de Bretagne
Occidentale u Brestu. Njegov istrazivacki interes usmjeren je na latinske crkvene
oce 4. i 5. stoljea, posebno svetog Jeronima, te pojam hereze i Jeronimovo pose-
zanje za svjetovnim latinskim autorima. Autor je knjige Saint Jéréme et I'hérésie
(Pariz, Institut d’Etudes Augustiniennes, 1999.) te suautor prijevoda i komentara
Nastavka Euzebijeve kronike / Continuation de la Chronique d’Eusébe par saint



Jéréme (s Bertrandom Lanconom, Rennes, Presses Universitaires de Rennes,
2004.). U tijeku je priprema izdanja Dijaloga protiv pelagijanaca i Pisama svetog
Jeronima za zbirku Sources Chrétiennes.

SAINTJEROMEIN FRONT OF HERESY

BENOIT JEANJEAN

ABSTRACT

When Jerome decided to leave the imperial administration to live as a
hermit in the Eastern desert of Chalcis, he was faced with the theological
debates that the Arian crisis had given rise to in the Church of Antioch. Asked
by the Syrian hermits to take sides with one of the three bishops claiming the
episcopal see of the city, he took refuge behind the authority of the bishop
of Rome, but this position forced him to leave the desert. This first direct
contact with heresy profoundly influenced his subsequent relations with
the various heresies he was to encounter. In addition to his firm attachment
to the Romain faith, Jerome also found in the Bible scriptural arguments to
defend orthodoxy and refute heresy. Without going into the details of the
quarrels and polemics against Helvidius, Jovinian, and Vigilantius, or against
the Origenists and ultimately Pelagius, we will try to identify the main lines
of Jerome’s attitude towards heresy and to understand its evolution.

Keywords: Saint Jerome, the Church of Antioch, heresy
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,RADIJE BI TREBALO OJACATI VEZU IZMJENOM PISAMA”
(EP.5,1): SVETIJERONIM KAO AUTOR PISAMA

MARCIN WYSOCKI

SAZETAK

Jeronim je poznat kao prevoditelj, egzeget, poznavatelj Svetog pisma i
promicatelj monaskog Zivota. Medutim, jedinstven i vrlo vazan dio Jeroni-
mova opusa—njegova pisma—Cesto se zaboravlja. Sacuvana pisma korpusa
Hieronymi svjedoce njegovu knjizevnom umijecu, teoloskom znanju i du-
hovnom Zivotu te pruzaju uvid u njegovu osobnost, kao i tadasnje drustvo.
Kao strucnjak za klasi¢nu knjizevnost, Jeronim je krs¢anskoj epistologra-
fiji dao jedinstven karakter. Stoga, kada govorimo o razlicitim aspektima
Jeronimova djelovanja, ne moZzemo ne skrenuti pozornost i na ovaj vazan
element njegova djela. Autor ¢lanka ima za cilj docarati Jeronima u ulozi pis-
ca pisama te opisati najvaznije znacajke Jeronimove epistolografije, njezin
cilj, predmet i primatelje.

Kljucne rijeci: Jeronim, pismo, epistolografija
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filologije). Zaposlen je na Odsjeku za crkvenu povijest i patrologiju pri Sveudili-
Stu lvana Pavla Il. (od 2008. godine kao asistent, od 2010. godine kao docent, a
od 2016. godine kao izvanredni profesor). Predmeti njegova znanstvenog inte-
resa jesu: eshatologija rane Crkve; odnosi izmedu progona i razvoja kri¢anskog
nauka te latinska kré¢anska epistolografija u 4. i 5. stolje¢u. Clanje Poljskog teolos-
kog drustva, Znanstvenog drustva KUL, Sjevernoamerickoga patristickog drustva,
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konferenciji i Medunarodne udruge patristickih studija (AIEP). Autor je oko 250
znanstvenih ¢lanaka i enciklopedijskih natuknica te glavni urednik ¢asopisa Vox
Patrum za patristicke studije.



“WEOUGHT RATHER TO STRENGTHEN THE BOND BY AN
INTERCHANGE OF LETTERS” (EP.5,1): SAINTJEROME AS A
LETTER-WRITER

MARCIN WYSOCKI

ABSTRACT

Jeromeis known as a translator, exegete, biblical scholar, and promoter
of monastic life. However, a unique and very important part of Jerome’s oeu-
vre - his letters - is often forgotten. The surviving letters constituting the
corpus Hieronymi are a testimony to his literary craftsmanship, theological
knowledge, and spiritual life, as well as to his personality and are the picture
of the society of his time. Asan expertin classical literature, Jerome provided
Christian epistolography with a unique character. Therefore, when speaking
of Jerome’s faces, one cannot fail to draw attention also to this important
element of his work. In the proposed paper | intend to show Jerome as a
letter writer and the most important features of Jerome’s epistolography,
its aim, subject matter, and recipients.

Keywords: Jerome, letter, epistolography
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JERONIM KAO POVJESNICAR U DJELU DE VIRIS ILLUSTRIBUS

DELPHINE VIELLARD

SAZETAK

U predgovoru djela Vita Malchi, datiranog u 386. odnosno 390. godinu,
Jeronim navodi kako mu je cilj opisati povijest Kristove crkve ,,od apostola
do vremena u kojem Zivi, i kako je Crkvu progonstvo tim vise jacalo, a mu-
Cenistvo okrunilo”. U predgovoru djela De Viris illustribus Jeronim obznanjuje
da je svrha teksta ,predstaviti saZeti pregled svih autora koji su pisali svr-
hovito i dojmljivo o Svetom pismu, u razdoblju od muke nasega Gospodina
do Cetrnaeste godine vladavine cara Teodozija”. Kasnije jos navodi kako ¢e
»pogane poduciti o tome koliko je bilo, i kakvog su karaktera bili ljudi koji
suosnovali, izgradilii ovelicanstvenili [Crkvu]”. Sli¢nostje izmedu ovih dvaju
djela zapanjujuca, unatoc razlicitoj formi (De Viris illustribus sadrZi viSe bio-
grafija). Autorica naposljetku razmatra nije li cilj opisan u predgovoru djela
Vita Malchi uistinu i realiziran u De Viris illustribus te analizira djelo kao povi-
jesno, pritom usporedujuéi kakvu to povijest pise sveti Jeronim: knjizevnu
povijest, povijest knjizevnosti, ili povijest Crkve?

Kljucne rijeci: Jeronim, Vita Malchi, De Viris illustribus
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latins des IVe et Ve siecles, ap.].-C. / Predgovori latinskih autora u4.i5. stoljecu”, ur.
].-Cl. Fredouille). Zaposlena je kao profesorica ujednoj strazburskoj srednjoj skoli.
Njezino prethodno radno iskustvo ukljucuje i mjesto asistentice na sveucilistima
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nimu, a 2011. godine objavila je prijevod i komentar djela De Viris illustribus sve-
togJeronima, i to uzborniku naziva Les Peres dans la foi. U pripremi publikacije pod
nazivom The Prefaces of St Jerome (SC 592, 2017) bilaje uulozi suradnice. Autorica je
natuknice ,Jéronim” za Dictionnaire de 'épigramme littéraive dans lantiquité grecque
et romaine / RjeCnik knjizevnih epigrama u antickoj Grckoji Rimu (ur. C. Urlacher-Becht,
Turnhout, Brepols, 2022.). Nedavno je odrzala sljedeca izlaganja: ,Autoritet Zena
kojima je Jeronim posvetio predgovore u svojim komentarima (Izaija i Ezekiel)”,
L,UCitelj i njegove ucenice — Zene, spol i autoritet kod Jeronima: nove perspektive”
(Zagreb, 24. —25. listopada 2019., ur. lvan Bodrozi¢ i Roberta Franchi), ,Kako Jero-
nim definira renomiranog ¢ovjeka u djelu De viris illustribus?” (medunarodni znan-
stveni skup o svetom Jeronimu—Hieroymianall) i ,Sanctus Hieronymus Dalmatiae
virillustris” (Split 24. —26. rujna 2020., ur. lvan Bodrozic).

JEROME THE HISTORIAN IN DE VIRIS ILLUSTRIBUS

DELPHINE VIELLARD

ABSTRACT

In the Vita Malchi’s preface, dated from 386 and 390, Jerome writes that
he would like to establish a history of the church of Christ “from the apos-
tles to the dregs of time in which he lives, and how, as it gained strength, it
grew by persecution and was crowned with martyrdom.” In the preface of
De Virisillustribus, he announces that he intends to “briefly set before you all
those who have published any memorable writing on the Holy Scriptures
from the time of our Lord’s passion until the fourteenth year of the Emperor
Theodosius” and later, he adds that “the pagans will learn how many and
what sort of men founded, built and adorned [the Church].” The resem-
blance between the two projects is striking, even if the realization is differ-
ent, because the De Viris illustribus is a series of biographies. Consequently,
we wonder whether the project set out in the Vita Malchi has not become
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the De Viris illustribus. We will study this work as a historical work and see
what kind of history Jérdme writes: a literary history, a history of literature,
or a history of the Church?

Keywords: Jerome, Vita Malchi, De Viris illustribus
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SVETIJERONIM—NASLJEDOVATEL) SIROMASNOG KRISTA

VANDA KRAFT SOIC

SAZETAK

Sv.Jeronim znamenit je kao asket i duhovni voda koji je neumorno po-
ticao na prigrljivanje evandeoskog ideala savrSenstva, odnosno asketskog
Zivota. Slijedom Mt 19,21: ,Hoces li biti savrsen, idi, prodaj sve $to imas i
podaj siromasima, onda dodi i idi za mnom”, razdavanje svega imetka siro-
masima i dragovoljno prihvacanje siromastva jedan je od njegovih bitnih
c¢imbenika i njegov prvi korak. Njime se nasljeduje siromasnog Krista Cije
siromastvo Jeronim izjednacuje s ponizno$éu koja krajnju toc¢ku doseze u
dogadaju kriza. Siromastvo po sebi prema Jeronimu nije krepost i ne do-
nosi ni duhovne ni spasenijske koristi nije li prihva¢eno dragovoljno radi
Krista. Prihvativsi siromastvo, prema Mt 19,21 nuZno je potom ,,i¢i za Isu-
som”: siromastvo nositi bez grijeha, kreposno; sluZiti, a ne biti sluzen, Sto je
vlastito apostolima i krS¢anima. Ne posjedovati nista osim Krista pridonosi
priljubljivanju Kristu i posvemasnjem oslanjanju na BoZju providnost; ma-
terijalno siromastvo prati promjena dispozicije duse — siromastvo duhom
—koje Jeronim izjednacuje s krotkoséu, poniznoséu srca koju Gospodin po-
ziva usvojiti po uzoru na vlastitu. Krs¢ani koji Zive u svijetu siromasima, s
kojima se Krist poistovjecuje, poJeronimu trebaju davati izdasnu milostinju
zajedno sa svojom dusom, pomodi im usvemu iz suosjecanjais radoscu, Ci-
me ih se u potpunosti, a ne tek djelomice siti.

Kljucne rijeci: sv. Jeronim, siromastvo, nasljedovanje Krista, evandeosko
savrsenstvo, askeza.
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torskim vodstvom prof. dr. sc. lvana Bodrozi¢a. Zaposlenaje kao docentica na Kate-
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dri povijesti krs¢anske literature i krs¢anskog nauka na Katoli¢ckome bogoslovnom
fakultetu Sveucilista u Zagrebu, gdje predaje obvezne kolegije ,Uvod u misterij
Krista i povijesti spasenja” i ,Proseminar” te izborne kolegije i seminar. Clanica je
Medunarodnog udruzenja za patristicke studije, Hrvatskog marioloskog institu-
ta, Europskog drustva za katolicku teologiju — Hrvatska sekcija. Tajnica je i ¢lani-
ca Upravnog odbora Drustva bivsih studenata Katolickoga bogoslovnog fakulteta
Sveucilista u Zagrebu od njegova osnutka 2016. godine.

SAINTJEROME - FOLLOWER OF THE POOR CHRIST

VANDA KRAFT-SOIC

ABSTRACT

St. Jerome is well known as an ascetic and spiritual leader who tire-
lessly encouraged people to embrace an ascetic life, the evangelical ideal
of perfection. Following Christ’s words in Matthew 19:21 (“If you want to be
perfect, go and sell your possessions and give to the poor, and you will have
treasure in heaven; then come and follow Me”), giving away all you possess
to the poor and gladly embracing poverty is one of the essential elements
and the first step towards perfection. This is how one truly follows the Poor
Christ, whose poverty Jerome equates with humility, fully and finally man-
ifested on the Cross. According to Jerome, poverty is not a virtue in and of
itself and will not bring spiritual benefits oraid in one’s salvation unless itis
embraced gladly for the sake of Christ. Having accepted poverty, according
to Matt19:21, itis necessary to then “follow Jesus™ bear poverty withoutsin,
virtuously; to serve and not be served, which is inherent to apostles and
Christians. To possess nothing but Christ means our souls cling to Christ com-
pletely and rely entirely on God’s providence. Material poverty is accom-
panied by a change in the disposition of the soul - poverty in spirit - which
Jerome equates with having a meek and humble heart, like our Lord Jesus
Christ. According toJerome, Christians who live in the world should give gen-
erous alms to the poor of this world, with whom Christ identifies. In addition,
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Christians need to perform these acts of almsgiving with a joyful soul and
help the poor with great compassion, thus fulfilling their needs completely
and not only partially.

Keywords: St. Jerome, poverty, following Christ, evangelical perfection,
asceticism
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tant professor at the Department of the History of Christian Literature and Chris-
tian Doctrine at the Catholic Faculty of Theology in Zagreb, where she teaches the
core courses “Introduction to the Mystery of Christ and the History of Salvation”
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national Association for Patristic Studies, the Croatian Mariological Institute, and
the European Society for Catholic Theology - Croatian Section. She is the secretary
and member of the Executive Committee of the Alumni Association of the Catho-
lic Faculty of Theology in Zagreb since its establishment in 2016.

LICESVETOGJERONIMA KAO REDOVNIKA

BAZYLI DEGORSKI

SAZETAK

Svetog Jeronima naziva se pustinjskim monahom iz Betlehema, no ri-
jetko se ustvari pristupalo opsirnijoj analizi njegova asketskog identiteta.
Vecinom se svetog Jeronima portretiralo kao poznavatelja Svetog pisma,
polemicara usrazu s hereticima, ili pokajnika koji se udara u prsa. Pomnim
iS¢itavanjem nekih njegovih tekstova uocava se zivopisnije i ‘zajednicarsko’
lice redovnika Jeronima. Nekoliko pisama, propovijedi odrzanih u betle-
hemskim samostanima te svjedocanstva trojice pustinjaka (Pavla, llariona
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i Malka) podastiru nam autobiografsku sliku velikog redovnika. O njegovu
Zivotu u samostanima i o tome tko su mu bili subraéa, ne zna se gotovo ni-
Sta, ali samostanski Zivot u zajednici opisan je u dvama tekstovima: jednom
na temu poslusnosti, i drugom na temu odbjeglog redovnika. Jeronimje bio
covjek koji je volio i vjerovao u svoj redovnicki poziv te ga je shvacao kao
radikalno Zivljenje evandelja, ispunjeno ljubavlju prema Bogu i paznjom
prema subradi koji su s njim dijelili ovaj sveti ideal. Kad se sve ovo uzme u
obzir, onda vidimo kako nam se polako razotkriva lice covjeka koji je Zivio
ispunjenim i poniznim redovnickim Zivotom.

Klju¢ne rijeci: Halkida, pustinja, post, prijatelji, pustinjak, poniznost,
redovnik, poslusnost
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THE FACE OF SAINTJEROME THE MONK

BAZYLI DEGORSKI

ABSTRACT

St.Jerome has been referred to as the hermit of Bethlehem, but in real-
ity little has been made of his asceticidentity. The face of the biblical scholar
and the polemicist against heretics, or of the penitent beating his chest has
prevailed. By delving into some of his writings it is possible to trace a livelier
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and ‘communitarian’ face of the monkJerome. A few letters, some homilies
given in the monasteries of Bethlehem and the three lives of the hermits
Paul, llarion and Malchus lift the veil on an almost autobiographical image
of the great monk. Almost nothing is known about his life in the male mon-
asteries and who his brothers were, but two texts also speak of monastic life
incommunity: one on obedience and another on the defection of monk. He
was a man who loved and believed in his own vocation as a radicalness of
the evangelical life, love for God and attention to other people who shared
the holy ideal with him. Taken together, they reveal the face of a man who
made himself a humble and fulfilled monastic rule.

Keywords: Calcide, desert, fast, friends, hermit, humility, monk, obedience
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SVETIJERONIM KAO ODGAJATEL] ASKETA

LUCIANA MIRRI

SAZETAK

Odnos svetog Jeronima sa Zenama Cesta je tema rasprava. Je li monah
Jeronim bio zenomrzac ili pak vrhunski poducavatelj Svetog pisma plemki-
njama svoga doba? Opéepoznato je njegovo pismo Eustohiji o odgoju
krséanske djevice, kao i njegovo prijateljstvo s velikom svetom Paulom, Eu-
stohijinom majkom. Brojni kontakti svetog Jeronima sa Zenama razlicite
dobi i drustvenog statusa zanimljiv su objekt istrazivanja Jeronima kao du-
hovnog oca asketskih Zena, bilo djevica, udovica, udanih, starih ili mladih,
priprostih ili ucenih. Jeronimova pisma sjajan su izvor u kojem svjedoc¢imo
njegovoj posvecenosti kao duhovnog oca i odgojitelja u krs¢anskoj aske-
Zi, posebice Zena. Suzivotom sa svojim asketama sveti Jeronim uvjezbao se
u vjerodostojnom i toliko Zeljenom Zivotu u Kristu te je rastao u mudrosti
i milosti. Zanimljive Zenske li¢nosti sazrijevale su duhovno pod njegovim
asketskim vodstvom, a ova njegova uloga osvjetljava nam svetog Jeronima
kao uzornog duhovnika koji je jako dobro poznavao i cijenio ljepotu Zenske
duse. Sveti Jeronim posjedovao je najistancanije ljudske osobine — bio je
izuzetno vjest pedagog, ali i dobrodusna ocinska figura.

Kljucne rijeci: ravnateljica, Zena, pedagog.
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brojnih publikacija te natuknica usljede¢im djelima: Russian Catholic Encyclopaedia
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| Ruska katolicka enciklopedija (Moskva, 2002. —2011.), Encyclopaedia of Prayer | Enci-
klopedija molitve (Vatikan, 2006.) i New Dictionary of Mysticism [ Novi rjecnik misticiz-
ma (Vatikan, 2016.).

THE FACEOF SAINTJEROME, ATEACHER OF ASCETICS

LUCIANA MIRRI

ABSTRACT

St Jerome’s relationship with the female world has often been a focus
of discussion. Misogynist monk or a master teacher of the Holy Scripture to
noble women? His letter to a young woman Eustochium on the training of
a Christian virgin, is famous, as is his friendship with the great saint Paula,
Eustochium’s mother. SaintJerome’s many relationships with women of dif-
ferent ages and personal status makes it interesting to explore his face as a
trainer of ascetic women, be they virgins, widows, married, elderly or chil-
dren, simple or learned. The Epistolary reveals itself to be a privileged source
of Saint)Jerome as a spiritual guide and educator in Christian asceticism, and
as such for the female world. He formed himself with his asceticsin order to
authentically live the life in Christ so longed for, and to grow in wisdom and
grace. Under his asceticdirection, interesting female personalities matured
an authentic spiritual experience and also allowed him to leave us with the
face and model of a great educator and admirer of the female soul, in which
emerge the most exquisitely human traits of one who, in addition to being
a skillful pedagogue, also took on the good-natured face of a grandfather.

Keywords: director, female, educator
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OD EROTSKE DO ASKETSKE ZUDNJE: JERONIMOVA PISMA
I PJESMA NAD PJESMAMA

ROBERTA FRANCHI

SAZETAK

Krajem 383.ili poc¢etkom 384. godine Jeronim je preveo dvije Origenove
Homilije o Pjesmi nad pjesmama Papi Damazu Prvom. Nije slucajno dajeJero-
nimovo zanimanje za Origenovu egzegezu Pjesme nad pjesmama inspirirano i
pocetkom njegove uloge kao branitelja djevicanstva (virginitatis defensor). Je-
ronimova se asketska teorija temeljila na ideji da je posveéeno djevi¢anstvo
samo po sebi vrsta braka. ,Tesko je ljudskoj dusi ne voljeti”, piSe Jeronim,
i potrebno je da nas um bude zaokupiran nekom vrstom predanosti” (Ep.
22,17). Zudnija je neizbjeZni dio ljudskog stanja. Kako je prevladati? Ljubav
prema tijelu nadilazi se ljubavlju prema duhu. Duhovna Zudnja pobija tje-
lesnu. Jeronimova anegdota o boravku u pustinji Halkida dobro opisuje ovu
borbu: u nadi da postigne svetost tijela i duse, Jeronim je tijekom svojih
asketskih borbi otkrio tijesnu povezanost i meduovisnost tijela i duse. Dok
je bio u pustinji, Jeronim je zamolio Rufina da mu posalje primjerak Retici-
jeva komentara Pjesme nad pjesmama. Cini se da sumu, goruéem od ,vrucine”
utovrijeme, bile potrebne tekstualne slike erotike kako bi zadovoljio vlasti-
to plamtece tijelo. Zasto je odabrao ovaj komentar? Prema Jeronimu, nije
moguce boriti se protiv Zudnje, ve¢je treba usmjeriti u odnos s Kristom. On
poziva Eustohiju, opisanu kao nevjestu u Pjesmi nad pjesmama, da svoju fizic-
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kuZudnju pretoci uduhovnu. Svoju ljubav mora usmjeriti u molitvu, ¢itanje
Svetoga pismailjubav prema Kristu. Krajnji cilj svih ovih sredstava sjedinje-
nje je nevjeste s mladoZenjom u njezinim odajama. Erotska Zudnja postat
e asketska zudnja. Tijelo ¢e postati prijemcivo za Kristovu moénu prisut-
nost. ,Dragi moj promoli ruku kroz otvor, a sva mi utroba uzdrhta” (Pj 5, 4).
Eustohija mora uroniti u tekst Svetoga pisma, kao Sto je i sam Jeronim uro-
nio, upotrebljavajudi vise od tri stotine citata iz Biblije u svom djelu Libellus
de Virginitate Servanda (KnjiZica o oCuvanju djevicanstva). Tjelesno tijelo usko
je povezano s tijelom Svetoga pisma, koje postaje mjesto Kristova ,erot-
skog” susreta s Citateljem.

Kljucne rijeci: Jeronim, Zelja, pisma, Pjesma nad pjesmama

ROBERTA FRANCHI predaje starokrséansku knjizevnost na Sveucilistu u Firenci u
Italiji. Bila je zaposlena kao znanstveni suradnik u Istrazivackom centru za huma-
nisticke znanosti — Institutu za povijest (MTA BTK TTI) pri Madarskoj akademiji
znanosti u Budimpesti, zatim Centru za istrazivanje Dumbarton Oaks, Herder-In-
stitutu u Marburgu, na Njemackom povijesnom institutu u Rimu te nekolicini viso-
koskolskih ustanova u inozemstvu (Bec¢, Danska i Kanada). Autorica je kritickog
izdanja s uvodom i komentarom Sestog poglavlja Prepjeva Evandelja po lvanu grc-
kog knjiZzevnika Nona iz Panopola (Bologna, 2013.) te prvog talijanskog prijevoda
s uvodom i komentarom dijaloga O slobodnoj volji Metodija Olimpijskog (Milano,
2015.). Njezina tri sveska o majcinstvu nagradena su nagradom za Zenske spisate-
ljice uRimu: Dalla Grande Madre alla Madre. La maternita nel mondo classico e cristiano.
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FROM EROTICTO THE ASCETIC DESIRE: JEROME’S LETTERS
AND THE SONG OF SONGS

ROBERTA FRANCHI

ABSTRACT

In late 383 or early 384, Jerome translated two of Origen’s Homilies on the
Song of Songs for Pope Damasus. Itis not accidental that Jerome’s interest in
Origen’s exegesis of the Song was piqued at the moment that he was begin-
ning to position himself as a virginitatis defensor. Jerome’s ascetic theory came
to hinge on the idea that consecrated virginity is itself a kind a marriage. “It
is hard for human soul not to love,” Jerome writes, “and it is necessary that
our mind be drawn into some sort of affection” (Ep. 22:17). Desire is inevita-
ble, is inside the human condition. How to overcome it? Love of the flesh
is overcome by love of the spirit. Desire is quenched by desire. This battle
is well illustrated by Jerome’s anecdote about his sojourn in the desert of
Chalcis. During his ascetic struggles, Jerome discovered the intimate con-
nection and interdependence between the body and soul, while he hoped
to achieve holiness in body and spirit. While in the desert, Jerome asked
Rufinus to send him a copy of the commentary on the Song of Songs, writ-
ten by Rhetitius. It would seem that, burning with “heat” as he was at that
time, he needed textual images of eroticism to gratify his own blazing body.
Why did he choose this commentary? According to Jerome, one cannot fight
against desire, but one should channel it into one’s relationship with Christ.
He invites Eustochium, described as the sponsa of the Song, to convert her
desire intoa spiritual desire. She has to channel her love into prayer, reading
of Scripture, and love for Christ. These factors are the vehicles for the bride’s
communion with the bridegroom in her chamber. Erotic desire will become
asceticdesire. The body will become receptive to Christ’s powerful presence.
“He will come behind the wall and He will put His hand through the opening
and will touch your belly” (Song 5:4). Eustochium has to immerse herself in
the text of Scripture, as Jerome has immersed himself her through his over
three hundred citations of the Bible in the Libellus. The corporeal body is
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strictly connected with the body of the Holy Scriptures, which become the
site of Christ’s “erotic” encounter with the reader.

Keywords: Jerome, desire, letters, the Song of Songs
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,ODGOJITEL)” ODGOJITELJICA. SAVIETI MA]JKAMA
U PISMIMA SVETOG JERONIMA.

ANDREA FILIC

SAZETAK

U pismima svetog Jeronima, medu mnogim temama, moguce je pro-
naci brojne savjete majkama. Premda se najvedi broj savjeta tice njemu
osobito drage teme, naime odgoja posvecéenih djevica, Jeronimovi stavovi
o ulozi majcinstva djeluju zadivljujuce naprednii primjenjivi i na suvremeni
odgoj. Izdetalja razasutih uJeronimovim pismima Zeli se sloZiti mozaik koji
Ce prikazati svu dubinu njegovih pogleda o majcinstvu koji ukljucuju gotovo
sve faze majcina Zivota — od nakane da postane majkom pa sve do njezine
smrtne postelje. Ukazat e se na univerzalnu korisnost Jeronimovih promi-
Sljanja o nezamjenjivoj ulozi majke u prvim godinama djetetova Zivota, s
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naglaskom na potrebi ukljucivanja Sire obitelji u odgoj djeteta, prvotnosti
odgoja vlastitim primjerom, ucenju kroz igru, vaznosti fizickog posla, odabi-
ru djetetova drustva, brizi o ispravnoj prehrani i vanjskom izgledu. Obradit
Ce se, takoder, Jeronimovi savjeti majkama suocenima s bolnim otpusta-
njem odrasle djece usamostalni Zivot, ali i s drugim velikim prekretnicama
u zZivotu: boles¢u i smréu djeteta te s udovistvom.

Kljucne rijeci: sveti Jeronim, pisma, majcinstvo, odgoj
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“THE EDUCATOR” OF THE EDUCATORS. ADVICE
TO MOTHERS IN THE LETTERS OF SAINT JEROME

ANDREA FILIC

ABSTRACT

Among many themes found in St. Jerome’s letters are many pieces of
advice to mothers. Although he mainly advises on how to raise consecrated
virgins, a subject he was much invested in, St. Jerome’s views on the role
of motherhood seem astonishingly advanced and applicable to modern
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education as well. The author aims to complete a mosaic from many details
scattered throughout St. Jerome’s letters to show how deeply insight-
ful his views on motherhood were. In his letters, St. Jerome addressed all
the phases in a mother’s vocation - from a woman'’s intention to become
a mother to her very deathbed. The paper points out the general applica-
bility of St. Jerome’s insights about the critical role the mother plays during
the first few years of the child’s life, his emphasis on the involvement of the
extended family in the child’s upbringing, teaching a child by setting an
example, learning through play, the importance of physical work, selecting
the child’s company, ensuring that the child is adequately nourished, and the
child’s physical appearance. The author also analyzes St. Jerome’s advice to
mothers experiencing pain while letting go of adult children making a life
of their own, but also with other significant milestonesin life, such asillness
and death of a child, as well as widowhood.

Keywords: Saint Jerome, letters, motherhood, upbringing
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JERONIMOVO MLADENACKO POIMANIJE PRIJATELJSTVA
USVJETLU ANTICKOGA IDEALA PRIJATEL)STVA

MAJA RONCEVIC

SAZETAK

Sveti Jeronim u svojim pismima pokazuje intenzivnu potrebu za pri-
jateljstvom te Cesto apostrofira prijateljstvo kao jedan od vaznijih ideala
kojemu tezi i na koji potice svoje sugovornike. Trudio se uvijek biti prija-
telj te je nastojao zadrzati stare i stjecati nove prijatelje. Kad je otiSao sv.
Jeronim na Istok u pustinju zapreka mu je bila fizicka udaljenost, no on se
i dalje trudio premostiti udaljenost pisanjem pisama iz kojih se is¢itava da
mu je u mladenackoj dobi neobicno stalo imati prijatelje i biti prijatelj. U
ovom ¢emo se istraZivanju ograniciti na propitivanje pisama napisanih do
382. godine u kojima istiCe vaznost i ljepotu prijateljstva. U svom nastoja-
njuda bude prijatelj te da to izrazi u svojoj korespondenciji, Jeronim slijedi
anticke uzore svjedoceci da njegovo poimanije prijateljstva nije samo obi-
ljezeno krs¢anskim sadrzajima i vrijednostima vec se naslanja i na velike
filozofske tradicije, Sto ¢e pokazati citirajudi vise klasi¢nih autora koji su isti-
cali vrijednost prijateljstva. U tom je smislu jedan od vaznijih ciljeva ovog
rada istraziti anticka vrela koja oblikuju Jeronimovo misljenje i poimanje
prijateljstva te nacin na koji on uklapa anticki ideal u koncepciju monasko-
ga zivota za koji se odlucio.

Kljucne rijeci: Jeronim, prijateljstvo, antickiideal prijateljstva, Jeronimo-
va pisma
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YOUNGJEROME’S UNDERSTANDING OF FRIENDSHIP IN
LIGHT OF CLASSICALANTIQUITY’S IDEAL OF FRIENDSHIP

MAJA RONCEVIC

ABSTRACT

Saint Jerome’s letters reveal his intense need for friendship, and he
frequently highlights friendship as one of his most important ideals while
encouraging others to nurture this noble goal. Saint Jerome took his friend-
ships seriously - he put time and effortinto maintaining old friendships and
was keen to make new friends. Even when he journeyed East to live as a
hermit in the desert, and the physical distance proved an obstacle in nur-
turing his friendships, St. Jerome ensured he stayed close to his friends. He
did this mainly through letters in his younger years, revealing how greatly he
cared to have friends and to be a friend. This paper thus focuses on analyzing
letters written before 382 AD, in which a young St. Jerome highlights the
importance and beauty of friendship. While striving to be a friend to others,
shown in his written correspondence, St. Jerome looks to the fine minds of
classical antiquity. This reveals that his understanding of friendship was not
only informed by the tenets and values of Christianity but that he also drew
from the great philosophical traditions, whose authors he frequently cited in
the letters when they spoke highly and in praise of friendship. In that sense,
one of the more important goals of this paper s to research classical sources
that inform St. Jerome’s opinion and understanding of friendship and how
he incorporates classical antiquity’s ideal into the concept of the monastic
life he had chosen.

Keywords: St. Jerome, friendship, classical antiquity’s ideal of friendship,
St. Jerome’s letters
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SVETIJERONIM U HRVATSKOGLAGOL]SKIM IZVORIMA

VESNA BADURINA STIPCEVIC

SAZETAK

Medu mnogim hrvatskim srednjovjekovnim legendama o svetom
Jeronimu osobito se istiCu sveceve glagoljske hagiografije. Jeronimov se Zi-
votopis nalazi u glagoljskim brevijarima iz razdoblja od 14. do16. stoljeca, u
sanktoralu na 30. rujna, uz himan posvecen Jeronimu i odlomak Jeronimo-
ve poslanice Eustohiji (Ep. 22, 6—7). Potvrden je i glagoljski brevijarski tekst
Translacije tijela svetoga Jeronima. U glagoljskom neliturgijskom Petriso-
vu zborniku (1468) zapisano je opsirno Ctenije svetago Eronima Hrvatina.
| najpopularnije srednjovjekovno djelo o svetom Jeronimu Vita et Transi-
tus sancti Hieronymi Cita se u vise glagoljskih spomenika. U glagoljskim je
izvorima svetiJeronim prikazan kao marljivi prevoditelj Biblije i kao isposnik
koji prolazi kroz tesku pokoru u pustinji. U nekim je glagoljskim tekstovi-
ma sacuvana i poznata srednjovjekovna pri¢a o Jeronimu i ranjenom lavu,
a postoje i tekstovi koji sadrze opis svecevih Cuda i opis njegove smrti. Ra-
znovrsne glagoljske legende o svetom Jeronimu potvrduju posebno mjesto
koje je ovaj svetac, prema tradiciji smatran autorom i zastitnikom glagolji-
ceiglagoljastva, imao u hrvatskoj kulturi.

Kljucne rijeci: svetiJeronim, glagoljskispomenici, glagoljska hagiografija

VESNA BADURINA STIPCEVIC diplomirala je na Filozofskom fakultetu Sveucilista
u Zagrebu studije klasicne filologije i arheologije te magistrirala i doktorirala s
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temama iz hrvatskoglagoljske filologije. 0d 1986. zaposlena je u Staroslavenskom
institutu u Zagrebu, sada u zvanju znanstvene savjetnice u trajnomizboru. Vodite-
ljicaje projekta Istrazivanje starije hrvatskoglagoljske zbornicke bastine Hrvatske
zaklade za znanost. Clanica je Znanstvenog odbora Znanstvenog centra izvrsno-
sti za hrvatsko glagoljastvo, Biblijske komisije Medunarodnoga slavistickog komi-
teta i Mati¢nog odbora za filologiju. Bavi se filoloskim istraZivanjima hrvatske
srednjovjekovne knjizevnostii kritickim izdavanjem glagoljskih knjizevnih spome-
nika. Objavila je veéi broj znanstvenih i stru¢nih radova te nekoliko knjiga: Hrvat-
skoglagoljska legenda o svetom Pavlu Pustinjaku (1992); Jeronimove hagiografije
(koautor V. Grubisi¢, 2008); Hrvatskoglagoljska Knjiga o Esteri (2012); Hrvatska
srednjovjekovna proza 1, Legende i romani (2013), Hrvatskoglagoljske Makabej-
ske knjige (2020), uredila je zbornik Hrvatsko glagoljastvo u europskom okruzju
(zajednosaS. PozariF. Velci¢; 2015). Sudjelovalaje uizdanjima glagoljskih spome-
nika: Novi testamentiz1562/1563 (2013; 2015), Drugi beramski brevijar (2018; 2019)
i Prvi beramski brevijar (2021). Dobitnica je Drzavne nagrade za znanost (2021).

SAINTJEROME IN CROATIAN GLAGOLITIC SOURCES

VESNA BADURINA STIPCEVIC

ABSTRACT

The saint’s Glagolitic hagiographies stand out among the many
Croatian medieval legends about Saint Jerome. Jerome’s biography can be
found in Glagolitic breviaries from the 14th to 16th centuries, in the sanc-
torale on September 30, with a hymn dedicated to Jerome and a passage
from Jerome’s epistle to Eustochia (Ep. 22, 6—7). Another relevant source
is the Glagolitic Breviary text of the Translation of the Body of St. Jerome. The
Glagolitic non-liturgical Petris Miscellany (1468) contains an extensive text on
St.Jerome (Ctenije svetago Eronima Hrvatina), and several written Glagolitic
monuments refer to the most popular medieval work on St. Jerome - Vita
et Transitus Sancti Hieronymi. In the Glagolitic sources, St. Jerome is depicted
as adiligent translator of the Bible and an ascetic who goes through severe
penance in the desert. In some Glagolitic texts, the well-known medieval
story of Jerome and the wounded lion has been preserved, and some texts
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contain a description of the saint’s miracles and a description of his death.
Various Glagolitic legends about St. Jerome, traditionally considered the
author and protector of the Glagolitic alphabet and Glagolitic culture, con-
firm this saint’s special place in Croatian culture in general.

Keywords: Saint Jerome, Glagolitic literary monuments, Glagolitic hagi-
ography

VESNA BADURINA STIPCEVIC received a Bachelor of Arts in classical philology
and archaeology and a Master of Arts and Ph.D. in Croatian Glagolitic philolo-
gy at the Faculty of Humanities and Social Sciences in Zagreb. She is a tenured
senior research fellow at the Old Church Slavonic Institute in Zagreb, is the head
of the project titled “Research of the Old Croatian Glagolitic Miscellany Heritage,”
financed by the Croatian Science Foundation, isa member of the Scientific Commit-
tee of the Scientific Center of Excellence for Croatian Glagolitism, the Commission
on Biblical Studies of the International Committee of Slavists, and the Scientific
Field Committee for Philology. Her subjects of interest are philological research of
Croatian medieval literature and the publication of Glagolitic literary monuments.
She has published many scholarly articles and books: Hrvatskoglagoljska legenda
o svetom Pavlu Pustinjaku (Croatian Glagolitic Legend on Saint Paul the Hermit,
1992); Jeronimove hagiografije Jerome’s hagiographies, co-authored with V. Crubisic,
2008); Hrvatskoglagoljska Knjiga o Esteri (Croatian Glagolitic Book of Esther, 2012);
Hrvatska srednjovjekovna proza1, Legende i romani (Croatian Medieval Prose, Legends
and Novels, 2013), Hrvatskoglagoljske Makabejske knjige (Croatian Glagolitic Books
of the Maccabees, 2020). She was a co-editor of the miscellany Hrvatsko glagoljast-
vo u Europskom okruzju (Croatian Glagolitic in the European context, together with
S. PoZarand F. Velci¢; 2015) and participated in preparing the publication of the fol-
lowing Glagolitic literary monuments: Novi testament iz1562/1563 (The New Testa-
ment from 1562/1563, 2013; 2015), Drugi beramski brevijar iz 15. stoljeca (The Second
Beram Breviary from the 15t century, 2018; 2019) and Prvi beramski brevijar (The First
Beram Breviary, 2021). She is the recipient of the National Award for Science (2021).
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LICA SVETOG JERONIMA U MARKA MARULICA

MLADEN PARLOV

SAZETAK

Marko Maruli¢ (1450. —1524.), humanist, pjesnik i trojezi¢ni pisac, bio
je ustrajni i odusevljeni Citatelj i Stovatelj sv. Jeronima. Napisao je i Zivoto-
pis velikog Dalmatinca (Vita sancti Hieronymi) te polemicki spis protiv onih
koji su sv.Jeronima smatrali Talijanom (In eos qui beatum Hieronymum ita-
lum fuisse), a on dokazuje njegovo dalmatinsko porijeklo. Spisi sv. Jeronima
posluzili su mu kao nadahnuée za poneko njegovo djelo, poput De viris illu-
stribus koji je posluZio kao nadahnuée za Marulieve Starozavjetne licnosti,
a poglavito kao izvor za brojne njegove misli. Autor u ¢lanku istrazuje koji
su vidovi zivota sv. Jeronima bili posebno zanimljivi Maruli¢u, kako ih pred-
stavlja te koje pouke iz toga izvlaci.

Kljucne rijeci: Marulic, Jeronim, primjeri, pokora, odricanje, ucenje

MLADEN PARLOV redovitije profesor u trajnom zvanju na Katolickom bogoslovnom
fakultetu Sveudilista u Splitu. Na KBF-u u Splitu obavljao je u dva navrata sluzbu
prodekana za znanost te dekana. U vise je navrata bio procelnik katedre Povijesti
krséanske literature i nauka. U razdoblju od 2015. do 2020. bio je glavni urednik
Casopisa ,Crkva u svijetu”. Na pastoralnom planu, uz sluzbe Zupnog pomocnika
(Trilj) i Zupnika (Dugopolje), obavljao je i sluzbu duhovnika u Centralnom bogos-
lovhom sjemenistu uSplitu (0d 1997. do 2002.) te sluzbu ravnatelja Nadbiskupskog
sjemenista u Splitu (od 2002. do 2013.). Podrudje njegova znanstvenog i stru¢nog
interesa je nadasve povijest teologije i duhovnosti. Objavio je vise od dvije stotine
i pedeset znanstvenih i stru¢nih radova. Uz priredenih dvadesetak knjiga i znan-
stvenih zbornika objavio je i osamnaest vlastitih znanstvenih i strucnih knjiga. Za
izdavacku kuéu ,Verbum”, iz Splita, preveo je dvadesetak knjiga duhovnog i teo-
loskog sadrzaja.
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THE FACES OF SAINTJEROME IN MARKO MARULIC’S
LITERARY WORK

MLADEN PARLOV

ABSTRACT

Marko Maruli¢ (1450-1524), a humanist, poet, and trilingual writer, was a
devoted admirer of the life and work of Saint Jerome. Marko Maruli¢ wrote
a great deal about this great Dalmatian. In addition to his biography (Vita
sancti Hieronymi), Maruli¢ also wrote a polemical piece to refute those who
claimed St. Jerome was Italian (“In eos qui beatum Hieronymum italum
fuisse”), in which he passionately argued and proved the saint’s Dalmatian
origin. Naturally, Maruli¢ also found great inspiration in St. Jerome’s texts.
De viris illustribus inspired Maruli¢’s text on the Old Testament figures, and
his other works informed many of Maruli¢’s ideas. In this paper, the author
analyzes which aspects of St. Jerome’s life were particularly interesting to
Maruli¢, how Maruli¢ writes about them, and what lessons he learns from
them.

Keywords: Marulic, Jerome, examples, penance, renunciation, learning

FR. MLADEN PARLOV, Ph.D., is a tenured professor at the Catholic Faculty of Theol-
ogy in Split, where he also served in other administrative functions on more than
one occasion: as the Faculty Dean, as the Faculty Vice Dean for Research, and the
Head of the Department of the History of Christian Literature and Christian Doc-
trine. On a pastoral level, Fr. Mladen Parlov served as the parochial vicar (in the
town of Trilj) and the parish priest (in the town of Dugopolje). He was also the
spiritual counselor at the Theological Seminary in Split (1997-2002) and the direc-
tor of the Archdiocesan Seminary in Split (2002-2013). The subject of his scholarly
focus is the history of theology and spirituality. Hisacademic outputincludes more
than 250 research articles, 18 authored books, and approximately 20 publications
as the editor. He also translated more than 20 books on spirituality and theology
for the Verbum publishing house and was the editor-in-chief of the journal Crkva
u Svijetu (2015-2020).
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LICE SVETOG JERONIMA U STRIGOVSKO] POBOZNOSTI
I UMJETNOSTI

KRISTIJAN KUHAR

SAZETAK

Mjesto Strigova u Medimurju u kartama srednjega i ranog novog vije-
ka oznacena je kao rodno mjesto svetoga Jeronima, naslovljena imenom
,Strido” ili ,Stridon”. Sredinom 15. stoljeca podize se crkva u ¢ast svetome
Jeronimu te zacinje kult koji je svoj vrhunac imao u prvoj polovici 18. stolje-
¢a,aodigraojeznacajnu ulogu u protureformaciji sjeverozapadne Hrvatske.
0d 1730.-ih godina oci pavlini u Strigovi grade crkvu, koju freskama ukrasu-
je pavlinski slikar lvan Krstitelj Ranger. Uz lice sv. Jeronima u liturgijskom
kultu, u Strigovi se stvaraju narodni obi¢aji i pu¢ka poboZnost vezana uz
svecev blagdan, koji opstaju do danasnjice. Ovim izlaganjem prikazuje se
nastanak, razvoj, znacenje i opstanak kulta svetoga Jeronima u sjeveroza-
padnoj Hrvatskoj, u Strigovi, te se prikazuju obicaji i pu¢ka poboznost koja
se temelji na kultu svetoga Jeronima.

Klju¢ne rijeci: Strigova, Stridon, svetiJeronim, pucka poboznost, liturgija

KRISTIJAN KUHAR, znanstvenije suradnik na Staroslavenskom institutu u Zagrebu.
Radi na dva kompetitivna projekta Hrvatske zaklade za znanost te na istrazivanji-
ma Znanstvenoga centra izvrsnosti za hrvatsko glagoljastvo. Polje znanstvenoga
interesa vezano je uz hrvatskoglagoljsku liturgijsku tradiciju i bastinu, povijest
liturgije te liturgijsku tekstologiju hrvatskoglagoljskih liturgijskih tekstova. Pored
znanstvenoga rada, trenutno vrsi sluzbu zupnika Zupe sv. Marije Magdalene u Stri-
govi (Varazdinska biskupija).
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THE FACEOF SAINTJEROME IN THE POPULAR PIETY
AND ART OF STRIGOVATOWN

KRISTIJAN KUHAR

ABSTRACT

In medieval and early modern maps, the town of Strido / Stridon (pres-
ent-day Strigova in the region of Medimurje) was depicted as the birthplace
of SaintJerome. A church dedicated to Saint Jerome was erected in Strigova
in the mid-15'" century, starting the saint’s cult, which culminated in the first
half of the 18" century and played a significant role in the counter-reforma-
tion movement in northwestern Croatia. Pauline Fathers began construct-
ing a church in Strigova in the 1730s. Upon completion, the Pauline painter
Ivan Krstitelj Ranger decorated this church with frescoes. In addition to the
face of St. Jerome in the liturgical cult, the local folk also created many cus-
toms and expressions of popular piety related to St. Jerome, many of which
are still preserved. This paper outlines the origin, development, meaning,
and survival of the St. Jerome cult in Strigova, northwestern Croatia, and
describes the customs and popular piety based on the St. Jerome cult.

Keywords: Strigova, Stridon, Saint Jerome, popular piety, liturgy

FR. KRISTIJAN KUHAR, Ph.D,, is a research fellow at the Old Church Slavonic Insti-
tute in Zagreb. In addition to participating in two research projects funded by the
Croatian Science Foundation, he is also part of the research team at the Scientific
Center of Excellence for Croatian Glagolitism. His objects of scholarly interest are
Croatian Clagolitic liturgical tradition and heritage, the history of liturgy, and the
liturgical textology of Croatian Glagolitic liturgical texts. In addition to hisacadem-
icwork, heis also a diocesan priest, currently serving in the parish of St. Mary Mag-
dalene in Strigova (Varazdin Diocese).
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SVETIJERE NIKOLE FIRENTINCA U KAPELI
BL.IVANA TROGIRSKOG

JOSIP BELAMARIC

SAZETAK

U prilogu e se raspravljati o autorstvu i izvornoj kolokaciji kipa sv. Jere
u kapeli bl. lvana Trogirskog oko cega je u dosadasnjoj literaturi bilo dosta
prijepora. Pripisivalo ga se Andriji Alesiju, Nikoli Firentincu ili ga se smatralo
djelom radionice prvogili drugog. U pogledu izvornog smjestaja, prevlada-
laje ideja daje bio prvotno zamisljen za oltar sv. Jeronima u u Sv. Mariji na
trgu u Trogiru. Autor smatra da je rije¢ nedvojbeno o Firentin¢evom auto-
grafu, i bas za Kapelubl. lvana. Uz to kani razmatrati ikonografski predlozak
kipa, nadasve u pogledu njegove fizionomije.

Kljucne rijeci: sv. Jeronim; Nikola Firentinac; Andrija Alesi; kapela bl. lva-
na u trogirskoj katedrali; Sv. Marija na trgu u Trogiru

Josip BELAMARIC u Splitu zavrSio je Klasi¢nu gimnaziju, a na Sveucilistu u Zagre-
buinterfakultetski studij povijesti umjetnosti i muzikologije. Na tamosnjem Filo-
zofskom fakultetu je potom magistrirao i doktorirao. Od 1979. bio je zaposlenik
sluzbe za zastitu spomenika kulture u Splitu, a od 1991. do 2009. na duZnosti rav-
natelja Regionalnog zavoda za zastitu spomenika kulture (danas Konzervatorski
odjel Ministarstva kulture) u Splitu. Od 2010. zaposlen je u Institutu za povijest
umjetnosti kao voditelj novoosnovanog Centra Cvito Fiskovi¢ u Splitu. Iste godine
izabran je u zvanje znanstvenog savjetnika te redovitog profesora na Odsjeku za
povijest umjetnosti splitskog Filozofskog fakulteta. Objavioje vise knjiga te niz pri-
logaistudija o povijesnom urbanizmu, odnosno o srednjovjekovnoj i renesansnoj
umjetnosti na hrvatskoj obali. Bio je i urednik niza izlozbi i edicija.
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SAINTJEROME BY NICHOLAS OF FLORENCE IN THE CHAPEL
OF THEBLESSED JOHN OF TROGIR

JOSIP BELAMARIC

ABSTRACT

The paper discusses the authorship and the original location of the St.
Jerome statue in the Chapel of the Blessed John of Trogir, a subject of much
debate inscholarly literature. Some have attributed it to Andrija Alesi, some
to Nicholas of Florence, and some thought it was carved in either Alesi’s
or Florentine master’s workshop. Most art historian scholars believe it
must have been originally commissioned for the altar of St. Jerome in St.
Mary’s church in the main town square. The author considers the statue to
be undoubtedly a work of Nikola Firentinac and that the Florentine master
sculpted it originally for the Chapel of the Blessed John of Trogir. In addition,
the author analyzes the statue’s iconographic template, especially regarding
its physiognomy.

Keywords: St. Jerome, Nicholas of Florence, Andrija Alesi, the Chapel of the
Blessed John of Trogir in the Trogir Cathedral, St. Mary’s Church in the Trogir
town square

Josip BELAMARIC, Ph.D., completed his secondary schooling at the Classical Prepa-
ratory School in Splitand his Bachelor of Arts at the University of Zagreb’s inter-uni-
versity study program in art history and musicology. He received his Master of Arts
and Ph.D. atthe University of Zagreb’s Faculty of Humanities and Social Sciences. In
1979, he started working in the then-Office for the Protection of Cultural Heritage
in Split. Between 1991 and 2009, he was the Head of the Regional Institute for the
Protection of Cultural Monuments (presently the Croatian Conservation Institute,
Departmentin Split). In 2010, he became the head of the newly founded Cvito Fis-
kovié Center (asubsidiary of the Institute of Art History in Zagreb). That same year,
he was elected as a research advisor and full-time professor at the Department of
Art History at the Faculty of Humanities and Social Sciences in Split. He published
aseries of books, articles and studies on historical urbanism, thatis, medieval and
Renaissance art on the Croatian coast. He also edited a series of exhibitions and
publications.

43



SVETIJERONIM U UMJETNOSTI NOVOGA DOBA U
DALMACI]I

RADOSLAV TOMIC

SAZETAK

Autor analizira odredeni broj umjetnina sa sireg dalmatinskog prostora.
Na njima je prikazan sv. Jeronim u ikonografskim shemama koje su tipi¢ne
za povijesnu tradiciju koja se oblikovala u urbanim sredinama i ruralnim
prostorima pod utjecajem humanista i lokalnog klera. Medu njima najza-
mogu vidjeti na nekoliko lokaliteta. Istodobno autor ukazuje i na ikonograf-
ske obrasce u kojima se sv. Jeronima prikazuje: svetac kao isposnik, svetac
kao obrazovana osoba i prevoditelj svetoga pisma okruzen knjigama, svetac
kao kardinal. Upozorava se i na povezanost knjizevnih predlozaka i povije-
snih izvora s prikazima svetackoga lika u likovnim umjetnostima.

Kljucne rijeci: sv. Jeronim, Dalmacija, Novi vijek, glagoljica, slikarstvo,
kiparstvo

RADOsLAV ToMmI€ povjesnicarje umjetnosti i vodedi hrvatski stru¢njak za slikarstvo
i kiparstvo Dalmacije od 15. do 19. stoljeca. Roden je 1957. u Splitu gdje je zavrsio
osnovnoskolsko i gimnazijsko obrazovanje. Doktorsku radnju s temom ,Barokno
kiparstvo u mramoru na podrucju Dalmacije” obranioje na Filozofskom fakultetu u
Zagrebu1994. godine. Od 2001. godine nositelj je znanstvenog projekta Ministar-
stva znanosti, u okviru djelatnosti Instituta za povijest umjetnosti, pod naslovom
LSlikarstvoiskulpturaod1s. do19. stoljeca u Priobalnoj Hrvatskoj”. 1z toga podrucja
objavioje brojne publikacije uzemljiiinozemstvu. Suradnikje Likovne enciklope-
dije i Hrvatskoga biografskog leksikona. Clan je Drustva povjesnicara umjetnosti,
Matice hrvatske i PEN kluba. Clan je urednistva Knjizevnoga kruga u Splitu. Godi-
ne 2004. izabran je za ¢lana suradnika HAZU (Razred za likovne umjetnosti), a za
redovnog ¢lana Akademije izabran je 2010. godine.
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SAINTJEROME IN THE ART OF THE MODERN PERIOD
IN DALMATIA

RADOSLAV TOMIC

ABSTRACT

In this paper, the author analyzes a selected number of artworks found
across Dalmatia, depicting St. Jerome in iconographic schemes typical of
the historical tradition formed in urban as well as rural context, under the
influence of the humanistic circle and the local clergy. The most interesting
pieces, found in multiple locations, are depictions of St. Jerome as the author
of the Glagolitic alphabet. At the same time, the author also points to the
iconographic patterns in which St. Jerome is depicted as the following: a
hermit saint, a cardinal saint, and an erudite saint, surrounded by books
and engaged in translating the Holy Bible. The paper also reveals how lit-
erary and historical sources may have influenced depictions of St. Jerome
invisual arts.

Keywords: St. Jerome, Dalmatia, the Modern period, Glagolitic alphabet,
painting, sculpture

RaDposLAvV Tomi¢is an art historian and the leading Croatian expert on painting and
sculpture in Dalmatia from the 15th to 19th centuries. He was born in 1957 in Split,
where he completed his elementary and secondary schooling. In1994, he acquired
his Ph.D. on the topic of Baroque Marble Sculpture in Dalmatia. In 2001, he became
head of the project titled “Painting and Sculpture from the 15th to 19th Centuries
in Adriatic Croatia.” The Croatian Ministry of Science financed this project as part
of the regularactivity of the Art History Institute. The results of the said project are
numerous research papers in Croatia and abroad. He is a contributor to the Croa-
tian Encyclopedia of Visual Arts and the Croatian Biographical Lexicon and a mem-
berof the Croatian Society of Art Historians, the Matrix Croatia Cultural Society, the
PE.N. Club, and the editorial board of the Literary Circle in Split. In 2004, he was
elected an associate member of the Croatian Academy of Sciences and Arts (HAZU)
in the Department of Visual Arts and was promoted to full membership in 2010.
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PRIKAZ SVETOG JERONIMA U HRVATSKO] CRKVI
SV.JERONIMA U RIMU

ANAMARIJA RUNTIC

SAZETAK

U radu se prikazuje ikonografski razvoj fresaka i umjetnickih djela koja
se nalaze u crkvi sv. Jeronima u Rimu. Naglasak je stavljen na figuru svetog
Jeronima koja se u dekoraciji crkve ponavlja vise puta u djelima iz razlicitih
umjetnickih perioda. Takoder, prikazana je povezanost crkve svetogJeroni-
ma s Hrvatima i hrvatskom kulturom opcenito, ali i utjecaj talijanske kulture
i politike na prikaz odredenih motiva u crkvi na kojima se nalazi svetac. Cilj
je predavanja prepoznavanije klasi¢nih simbola koji uglavnom prate prikaze
ovog sveca te upoznavanije s povijesnom dimenzijom, ulogom papinstva i
kardinala toga doba koji su ulagali uizgradnju i dekoraciju crkve te razlika-
ma u prikazu sv. Jeronima tijekom vise stoljeéa. Naposljetku, pojasnjavaju
se razlozi odabira ovoga svetca kao zastitnog imena hrvatske crkve koja se
nalazi u centru Rima ve¢ 570 godina.

Kljucne rijeci: crkva svetog Jeronima, ikonografija, Rim, sveti Jeronim

ANAMARIJA RUNTIE studentica je druge godine diplomskog studija Povijesti umjet-
nosti na rimskom sveucilistu La Sapienza. Zavrsila je preddiplomski studij Povijesti
umjetnosti na istom sveucilistu 2021. godine sa zavrsnim radom na temu: Lisola di
Rab dalla Tarda Antichita al periodo Mediobizantino (Otok Rab izmedu kasnoan-
tickog i srednjebizantskog perioda).
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DEPICTIONS OF SAINTJEROME IN THE CROATIAN CHURCH
OF ST.JEROME IN ROME

ANAMARIJA RUNTIC

ABSTRACT

This paper presents an iconographic development of the frescoes and
other works of artin the Church of St. Jerome in Rome. The analysis focuses
onthe figure of St. Jerome depicted in several art pieces found in this church,
dating from various artistic periods. The author also describes the connec-
tion of the Church of St. Jerome with Croats and Croatian culture in general
and the influence of Italian culture and politics on specific motifs in the art-
work showing St. Jerome in this church. This paper aims to identify classi-
cal symbols that usually accompany the depictions of this saint and sheds
light on the historical dimension, the role of the papacy, and the cardinals
of the time, who have invested in the construction and decoration of this
church. In addition, the author shows the differences in the depictions of
St.Jerome over the centuries, and lastly, explains the reasons why this saint
was selected as the titular saint of the Croatian church erected in the center
of Rome 570 years ago.

Keywords: the Church of St. Jerome, iconography, Romem Saint Jerome

ANAMARIJIA RUNTIC is a second-year student in the Art History graduate study pro-
gram at La Sapienza University in Rome. She completed her undergraduate study
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